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SECTION 23 83 16

FONTE DE NEIGE ET DE GLACE

1.0 GÉNÉRAL
1.1 PORTÉE DE LA SECTION
.1 Fournir la main-d’œuvre, les matériaux, le transport, l’équipement et les services pour l’installation d’un système de fonte de neige et de glace hydronique, tel que décrit sur le dessin contractuel et spécifié dans le présent document.
1.2 SECTIONS CONNEXES
.1 Section 23 21 13 –Tuyauterie hydronique
.2 Section 23 21 13.13 – Tuyauterie hydronique souterraine

1.3 RÉFÉRENCES
.1	Général : Les normes présentées pour référence, y compris les révisions effectuées par l’organisme normatif, forment une partie de cette section, dans la mesure indiquée. Les normes sont identifiées selon l’organisme normatif, l’abréviation de cet organisme, la désignation, le titre ou toute autre identification établie par l’organisme normatif. Par la suite, les normes identifiées ci-après seront identifiées par l’abréviation de l’organisme et la désignation de la norme.
.2	American Society for Testing and Materials (ASTM) :
.1	Norme ASTM F876 : Spécification de la tuyauterie en polyéthylène réticulé (PEX) 
.2	Norme ASTM F877 : Spécification des réseaux de distribution d’eau chaude et froide en plastique de polyéthylène réticulé (PEX)
.3	Norme ASTM F2788 : Spécification pour la tuyauterie en polyéthylène réticulé (PEX) de dimension métrique
.4	Norme ASTM F1960 : Spécification des raccords dilatés à froid avec bagues de renforcement en PEX pour utilisation avec la tuyauterie en polyéthylène réticulé (PEX)
.3	National Sanitation Foundation (NSF) :
.1 ANSI/NSF 14 : Composants de tuyauterie en matières plastiques et matériaux connexes
.2 ANSI/NSF 61 : Effets sur la santé des composants de réseaux d'eau potable
.4	Laboratoires des assureurs du Canada inc. :
.1	CAN/ULC-S101 : Méthode d’essai normalisée pour la résistance au feu des bâtiments et des matériaux de construction
.2	CAN/ULC-S115 : Méthode d’essai normalisée pour la résistance au feu des systèmes coupe-feu
.3	CAN/ULC-S102.2 : Méthode d’essai normalisée des caractéristiques de combustion superficielle des revêtements de sol et des divers matériaux et assemblages
.5	Association canadienne de normalisation (CSA) :
.1	CAN/CSA B137.5 : Réseaux de tuyauterie en polyéthylène réticulé (PEX) dans les applications sous pression
.2	CAN/CSA B214 : Code d’installation pour les systèmes de chauffage hydronique.
.6	German Institute of Standards (DIN) :
1. Norme DIN 4726 : Systèmes de chauffage à eau chaude pour plancher et systèmes de raccordement des radiateurs – tuyauterie de plastique
.7	Plastic Pipe Institute (PPI) :
1. Rapport technique TR-4 du PPI.
.8 	Uponor ltée
.1	Manuel de conception et d’installation pour systèmes de fonte de neige et de glace d’Uponor, dernière édition.
.2 	Manuel complet d’aide à la conception (CDAM) d’Uponor, dernière édition
.3 	Logiciel LoopCAD® d’Uponor
.4	Manuel d’installation pour réseaux résidentiels rayonnants et hydroniques d’Uponor, dernière édition.
.5 	Manuel de conception et d’installation pour réseaux de tuyauterie en PEX d’Uponor, dernière édition.
.6	Dessin de détails pour systèmes de fonte de neige d’Uponor 
(.PDF, .DXF, .DWG).
.7	Bibliothèque de fichiers BIM (Revit).
1.4 DESCRIPTION DU SYSTÈME
.1 Exigences de rendement : Fournir un système de fonte de neige et de glace hydronique fabriqué et installé en conformité avec les spécifications des agences de normalisation et les critères de rendement établis par le fabricant, et ce, sans dommages ni défauts.

1.5 DOCUMENTS À SOUMETTRE
.1 Général : Présenter les documents suivants, en conformité avec les conditions du contrat et les dispositions de la section sur les procédures de soumission (Division 1).
.2 Données techniques : Soumettre les données techniques pour les produits spécifiés.
.1 Soumettre la vérification de la pression hydrostatique nominale de qualité standard selon le Plastic Pipe Institute, en conformité avec TR-4. Les 
3 caractéristiques suivantes sont obligatoires : 
.1 200 °F (93 °C) à 80 psi (551 kPa) 
.2 180 °F (82 °C) à 100 psi (689 kPa)
.3 73 °F (23 °C) à 160 psi (1102 kPa)
.2 Soumettre la documentation relative au produit pour les tuyaux, les tuyaux préisolés, les collecteurs, les supports, les systèmes de raccordement, les robinets et vannes, les raccords, les actionneurs de boucle ou de collecteur, les thermostats et les commandes de zone.
.3 Données de rendement : Soumettre les calculs de conception du fabricant démontrant la conformité aux charges de chauffage et de refroidissement requises, basées sur une température moyenne maximale de [spécifier] °F ([spécifier] °C) pour l’eau d’alimentation de chauffage. Les calculs supplémentaires doivent inclurent :
.1 Débit pour chaque boucle
.2 Perte de pression pour chaque boucle
.3 Température(s) de surface
.4 Baisse(s) de température de calcul de la boucle
.5 Espacement(s) des boucles
.6 Longueur(s) des boucles
.4 Homologations règlementaires : Soumettre les homologations UL, ULC, Warnock Hersey, Intertek ou QAI, ainsi que CSA ou NSF requises pour prouver la conformité avec les codes du bâtiment fédéraux, provinciaux et municipaux. 
.1 Soumettre les documents indiquant que la tuyauterie en PEX est homologuée selon CAN/ULC-S101 lorsque la tuyauterie est incorporée dans ou traverse une construction homologuée selon CAN/ULC-S101. Les homologations doivent correspondre aux éléments présents sur le site.   
.2 Soumettre les documents indiquant que le système coupe-feu de la tuyauterie en PEX est homologué CAN/ULC-S115 lorsque la tuyauterie en PEX traverse un cloisonnement coupe-feu. Les homologations doivent correspondre aux constructions sur le site.   
.3 Soumettre les documents indiquant que la tuyauterie en PEX est homologuée selon CAN/ULC-S102.2 avec un indice de propagation des flammes maximal de 25 et un pouvoir fumigène maximal de 50.
.5 Dessins d’atelier : Soumettre les plans imprimés avec le logiciel Uponor LoopCAD et les dessins d’atelier indiquant la disposition des boucles, les emplacements des collecteurs, les données d’équilibrage initial des boucles, les profils d’étage, les couvre-planchers et les composants de produit, y compris l’ancrage, les accessoires et la finition.
.1 Comprend les dessins d’installation du plan de tuyauterie indiquant la longueur des boucles, l’espacement des boucles, le format des tuyaux et des notes pour faciliter l’installation du système.
.2 Les plans de tuyauterie doivent être à contre-courant.
.3 Aucun élément ne doit être fabriqué avant que le plan ne soit approuvé.
.6 Documents d’assurance qualité : Soumettre les documents suivants :
.1 Une copie du certificat indiquant que l’installateur est certifié pour l’installation des produits du fabricant.
.2 Directives du fabricant : Directives d’installation du fabricant.
.7 Documents de clôture : Soumettre les éléments suivants :
.1 Données de fonctionnement et d’entretien : Les données de fonctionnement et d’entretien pour les produits installés en conformité avec la section sur les documents de clôture (Division 1) (« Données d’entretien et données de fonctionnement »), y compris les méthodes d’entretien des produits installés, les précautions en matière de nettoyage des matériaux et les méthodes dommageables pour la finition et la performance.
.2 Garantie : Documents de garantie spécifiés dans le présent document.
.3 Rapports du fabricant : Rapports du fabricant spécifiés dans le présent document.
.4 Dessin final de la disposition des boucles, « tel que bâti ».
.5 Copie de l’imprimé du logiciel Uponor LoopCAD
.6 Documents administratifs : Documents administratifs du projet pour les matériaux installés en conformité avec la section sur les documents de clôture (Division 1) (« documents administratifs »).
1.6 ASSURANCE QUALITÉ
.1 Qualifications :
.1 Qualifications de l’installateur : L’installateur doit avoir de l’expérience dans le type de travail concerné par cette section et être spécialisé dans l’installation de projets semblables aux exigences de ce projet.
.2 Qualifications de l’installation : L’installation doit être effectuée par des professionnels qualifiés détenant un permis pour pratiquer leur métier ou travailler sous la supervision d’un professionnel certifié.
.3 Qualifications de l’installateur : L’installateur doit être reconnu par le fabricant comme « installateur qualifié ».
.2 Exigences règlementaires : Les tuyaux et autres composants en PEX doivent être installés en conformité avec les codes, normes et exigences fédérales, provinciales et municipales. En particulier :
.1 En conformité avec la norme CAN/ULC-S102.2, les tuyaux en PEX doivent avoir un indice de propagation des flammes maximal de 25 et un pouvoir fumigène maximal de 50.
.1 Tel qu’indiqué à l’annexe Section A1.23 de la norme CAN/ULC S102, 
« raccords et vannes en plastique », les raccords doivent être testés et homologués en étant installés sur un tuyau en plastique par une méthode représentative de l’installation sur le terrain.
.2 Tuyauterie Uponor PEX avec un diamètre extérieur nominal maximal de 3 po (80 mm) et une isolation de ½ po conforme au tableau 3-5 : aucune exigence d'espacement (voir le manuel de conception et d'installation des réseaux de tuyauterie en PEX). 
.3 Tuyauterie Uponor PEX-a non isolée, remplie d'eau, 2 po (50 mm) et moins, dans un plénum de reprise d'air : aucune exigence d'espacement entre les sections adjacentes.
.2 En conformité avec la norme CAN/ULC-S115, tout tuyau en PEX traversant un cloisonnement coupe-feu doit être adéquatement scellé.
.3 Lorsque la tuyauterie est incorporée dans ou traverse une construction de type plancher ou plafond CAN/ULC-S101, les tuyaux doivent être conformes à la norme CAN/ULC-S101.
.3 Rencontres avant l’installation : Organiser des rencontres préparatoires pour vérifier les exigences du projet, les conditions du substrat, les couvre-planchers, les directives d’installation du fabricant et les exigences de garantie du fabricant. Consulter la section sur la gestion et la coordination de projet (Division 1) (« rencontres préparatoires »).

1.7 LIVRAISON, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
.1 Général : Se conformer aux sections sur les exigences relatives aux produits (Division 1).
.2 Commandes : Respecter les directives du fabricant pour passer des commandes et tenir compte des délais indiqués afin d’éviter les retards de construction.
.3 Livraison : Livrer les matériaux au chantier dans l’emballage d’origine du fabricant, sans manutention ni dommages, avec étiquettes intactes.
.4 Entreposage et protection : Entreposer les matériaux dans un endroit protégé de l’exposition au climat et aux conditions du chantier.
.1 Entreposer les tuyaux en PEX dans leur emballage d’origine ou recouverts pour les protéger de la poussière et de l’introduction d’autres matériaux.
.2 Ne pas exposer les tuyaux en PEX directement au soleil pendant plus de 30 jours. S’il y a des retards de construction, l’installateur est responsable de fournir une protection UV adéquate pour les parties exposées de la tuyauterie.

1.8 GARANTIE
.1 Garantie du projet : Consulter les conditions du contrat pour les conditions de la garantie.
.2 Garantie du fabricant des produits en PEX : La garantie doit respecter les conditions suivantes :
.1 Les tuyaux Wirsbo hePEXMC doivent être garantis sans prorata pendant 30 ans contre tout défaut de matériau ou de fabrication.
.2 Les tuyaux Uponor helioPEX™ X2 doivent être garantis sans prorata pendant 25 ans contre tout défaut de matériau ou de fabrication.
.3 Les collecteurs et les raccords à compression doivent être garantis sans prorata pendant 5 ans contre tout défaut de matériau ou de fabrication.
.4 Les raccords ProPEX® doivent être garantis sans prorata pendant 25 ans contre tout défaut de matériau ou de fabrication.
.5 Les vannes et les robinets d'arrêt fournis par le fabricant des tuyaux doivent être garantis sans prorata pendant 1 an contre tout défaut de matériau ou de fabrication, à l'exception des robinets à bille commerciaux qui doivent être garantis sans prorata pendant 5 ans.
.6 Les commandes et les composants électriques doivent être garantis sans prorata pendant 2 ans contre tout défaut de matériau ou de fabrication.
.7 Les ensembles ProPEX composés de tuyaux et de raccords du fabricant doivent être garantis sans prorata pendant 25 ans contre tout défaut d’étanchéité.
.8 La garantie couvre la réparation ou le remplacement de tout tuyau ou raccord dont la défectuosité est démontrée, ainsi que les dommages causés par ledit défaut. 
.9 La garantie est transférable aux propriétaires suivants.
.10 Garantie applicable : Garantie du fabricant en vigueur au moment de l'installation.
.11 Période de garantie : La garantie prend effet à la date d'installation des produits.
1.9 DÉMARRAGE DU SYSTÈME ET DIRECTIVES D’UTILISATION
.1 Démarrage du système : [spécifier les exigences de démarrage du système].
.2 Directives du propriétaire : Informer le personnel du propriétaire sur l’utilisation et l’entretien des unités installées. Remettre les directives d’installation, d’utilisation et d’entretien du fabricant pour les unités installées.

2.0 PRODUITS
2.1 FABRICANTS
.1 Fabricant accepté : GF Building Flow Solutions (Uponor ltée), situé au :  
6510 Kennedy Road; Mississauga, ON, L5T 2X4; tél. : 888 994 7726
courriel : naspecifications@georgfischer.com; site Web : www.uponor.ca
.1 Système breveté : Système de chauffage et refroidissement rayonnants 
Wirsbo hePEXMC
.2 Système breveté : Système de chauffage et refroidissement rayonnants 
Uponor helioPEXMC X2
2.2 SUBSTITUTIONS DE PRODUIT
.1 	Substitutions : Aucune substitution n’est permise.
.2 	Les demandes de substitution seront évaluées conformément aux dispositions de la section 01 60 00 — Exigences relatives aux produits.
2.3 TUYAUX ET RACCORDS POUR FONTE DE NEIGE ET DE GLACE
.1 Exigences de rendement :
.1 Barrière contre l’oxygène : Les tuyaux doivent être munis d’une barrière contre l’oxygène capable de limiter le transfert d’oxygène par la paroi du tuyau à moins de 0,10 g/m3/jour à une température d’eau de 104 °F (40 °C), en conformité avec DIN 4726.
.2 [bookmark: _Hlk216778968]Les tuyaux en PEX doivent être fabriqués selon les normes ASTM F876 et ASTM F877. L’homologation doit être vérifiée par une agence indépendante. 
.3 [bookmark: _Hlk216778937]Les tuyaux en PEX doivent être testés et approuvés pour leur conformité avec la norme ASTM F876, pour températures et pressions extrêmes pendant 725 heures à 210 °F (99 °C) et 150 psi (1035 kPa).
.4 Les homologations de température et de pression doivent être vérifiées par le Plastic Pipe Institute (PPI), une division de la Society of the Plastic Industry (SPI). La pression hydrostatique nominale des tuyaux en PEX doit être de :
.1 200 °F (82 °C) à 80 psi (551 kPa)
.2 180 °F (82 °C) à 100 psi (689 kPa)
.3 73 °F (23 °C) à 160 psi (1102 kPa)
.5 Le rayon de cintrage pour le cintrage à froid des tuyaux en PEX doit être supérieur à 6 fois le diamètre externe. Les cintrages avec un rayon inférieur au rayon spécifié exigent l’utilisation d’un support de cintrage, fourni par le fabricant.
.6 Le format des tuyaux en PEX doit être de : [spécifier une des dimensions suivantes]
.1 [bookmark: _Hlk216779141]1/2” (15 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.2 5/8” (18 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.3 3/4” (20 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.4 1” (25 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876.
.5 1-1/4” (32 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.6 1-1/2” (40 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.7 2” (50 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.8 2-1/2” (65 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.9 3” (80 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.10 4” (100 mm) diamètre intérieur nominal, en conformité avec ASTM F876
.2 Tuyaux :
.1 Wirsbo hePEX
.1 [bookmark: _Hlk216779270]PEX-a (polyéthylène réticulé selon la méthode Engel), SDR 9, ASTM F876 et F877 (CAN/CSA-B137.5) avec barrière contre l’oxygène conforme à DIN 4726, dimensions nominales de 1/2 pouce (16 mm) à 4 pouces (100 mm).
.2 Uponor helioPEX X2
.1 PEX-x (polyéthylène réticulé selon une méthode brevetée), SDR 9, ASTM F876 et F877 (CAN/CSA-B137.5) avec barrière contre l’oxygène conforme à DIN 4726, dimensions nominales de 1/2 pouce (16 mm) à 3/4 pouce (19 mm).
.3 Tuyaux préisolés : Tous les tuyaux en PEX de 1/2” à 1-1/2” devant être isolés doivent être préisolés avec une mousse isolante d’une épaisseur appropriée, selon les exigences du code local ou de la norme ASHRAE 90.1.
.1 Les tuyaux préisolés doivent être fournis par le fabricant des tuyaux en PEX.
.4 Tuyaux préassemblés Radiant RolloutMC
.1 Les ensembles de tuyaux préassemblés Radiant RolloutMC doivent être constitués de tuyaux Wirsbo hePEXMC et conformes aux exigences d’espacement centre à centre définies par le fabricant.
.1 Les tuyaux doivent être de 1/2 po (13 mm) ou 5/8 po (16 mm) de diamètre.
.2 L’espacement centre à centre doit être de 6 po (152 mm), 9 po (229 mm) ou 12 po (304 mm).
.2 Les ensembles de tuyaux doivent avoir une largeur nominale de 5 pi (1,5 m), avec une longueur maximale de 150 pi (46 m) pour les boucles de 1/2 po (13 mm) et de 225 pi (69 m) pour les boucles de 5/8 po (16 mm). Les ensembles doivent être conçus sur mesure en fonction du plan d'étage afin de garantir que les pertes de charge aux débits requis ne dépassent pas les valeurs maximales prévues. 
.3 Les ensembles de tuyaux doivent comprendre des bandes de support tous les 
7 pi (2,1 m), installées de manière perpendiculaire à la tuyauterie, et chaque boucle doit être fixée aux bandes de support.
.4 Collecteur : Le collecteur à retour inversé intégré à la dalle doit être construit à partir de tuyaux Wirsbo hePEX de 3/4 po (19 mm) et de raccords de dilatation à froid en plastique technique (EP) conformes à la norme ASTM F1960.
.5 Les tuyaux préassemblés Radiant Rollout doivent être testés sous pression avant l’expédition et livrés sur le chantier à une pression inférieure à 20 psi (138 kPa). Les tuyaux préassemblés doivent être étiquetés conformément à la documentation applicable aux produits Radiant Rollout.
Matériaux de collecteur : Le collecteur en acier inoxydable de 1 po doit être assemblé complètement et monté sur un support durable avec des évents et des tuyaux d’évacuation aux sections alimentation et retour du collecteur. Le collecteur doit être conçu pour prendre en charge un débit maximal de 14 gpm sur un collecteur 12 boucles. Les robinets à bille d'alimentation et de retour du collecteur doivent être munies d'un raccord R32 x NPT 1 po et de thermomètres. Les débitmètres visuels doivent être préinstallés lors de l’assemblage du collecteur. Le collecteur doit être capable d’isoler complètement le débit sur chacune des boucles.  
.1 Type de collecteur : Collecteur en acier inoxydable de 1 po d’Uponor.
.2 Les collecteurs doivent être fournis par le fabricant des tuyaux en PEX.
.3 Les collecteurs doivent être munis d’évents manuels complets et de tuyaux d’évacuation à l’alimentation et au retour.
.4 Les collecteurs doivent être fabriqués à partir d’acier inoxydable.
.5 Les collecteurs doivent être livrés avec des supports de montage par le fabricant.
.6 Les collecteurs doivent avoir un diamètre intérieur de 1”.
.2 Matériaux de collecteur : Le collecteur en acier inoxydable de 1-1/4 po doit être assemblé complètement et monté sur un support durable avec des évents et des tuyaux d’évacuation aux sections alimentation et retour du collecteur. Le collecteur doit être conçu pour prendre en charge un débit maximal de 21 gpm sur un collecteur 12 boucles. Les robinets à bille d'alimentation et de retour du collecteur doivent être munies d'un raccord R32 x NPT 1 po pour les modèles de 2 à 7 boucles ou d’un raccord R32 x NPT 1-1/4 po pour les modèles de 8 à 12 boucles. Les robinets à billes doivent également être munies de thermomètres. Les débitmètres visuels doivent être préinstallés lors de l’assemblage du collecteur. Le collecteur doit être capable d’isoler complètement le débit sur chacune des boucles.  
.1 Type de collecteur : Collecteur en acier inoxydable de 1-1/4 po d’Uponor.
.2 Les collecteurs doivent être fournis par le fabricant des tuyaux en PEX.
.3 Les collecteurs doivent être munis d’évents manuels complets et de tuyaux d’évacuation à l’alimentation et au retour.
.4 Les collecteurs doivent être fabriqués à partir d’acier inoxydable.
.5 Les collecteurs doivent être livrés avec des supports de montage par le fabricant.
.6 Les collecteurs doivent avoir un diamètre intérieur de 1-1/4”.
.2 Matériaux de collecteur : Le collecteur en acier inoxydable pour applications commerciales doit être assemblé complètement et monté sur un support durable avec des évents et des tuyaux d’évacuation aux sections alimentation et retour du collecteur. Le collecteur doit être conçu pour prendre en charge un débit maximal de 48 gpm sur un collecteur 12 boucles. Les robinets à bille d'alimentation et de retour du collecteur doivent être munis d'un raccord mâle G2 x FNPT 1-1/2 po pour les modèles de 3 à 12 boucles. Les débitmètres visuels doivent être préinstallés lors de l’assemblage du collecteur. Le collecteur doit être capable d’isoler complètement le débit sur chacune des boucles.  
.1 Type de collecteur : Collecteur en acier inoxydable pour applications commerciales d’Uponor.
.2 Les collecteurs doivent être fournis par le fabricant des tuyaux en PEX.
.2 Robinets d’isolement du collecteur : Les collecteurs doivent être munis de robinets d’isolement à passage intégral à l’entrée et à la sortie.
.1 Type de robinet d’isolement : Robinets à bille pour collecteurs en acier inoxydable pour applications commerciales d’Uponor, alimentation et retour, ensemble de 2
.2 Les robinets d’isolement doivent être fournis par le fabricant des tuyaux en PEX.
.3 Matériaux de raccord : Les raccords doivent être fabriqués à partir de plastique technique (EP) ou de laiton résistant à la dézincification. Les raccords doivent être des raccords de compression de type conique, des raccords orientables de type conique ou des raccords PEX-a dilatés à froid conformes à la norme F1960.
.1 Les raccords doivent être fournis par le fabricant des tuyaux en PEX.
.4 Tuyauterie d’alimentation et retour vers les collecteurs : La tuyauterie installée dans des espaces chauffés doit être réticulée avec une barrière contre l’oxygène capable de limiter le transfert d’oxygène par la paroi du tuyau à moins de 0,10 g/m3/jour à une température d’eau de 104 °F (40 °C), en conformité aux exigences de DIN 4726. Toute tuyauterie souterraine d’alimentation et retour doit être réticulée et munie d’une gaine ondulée de polyéthylène préisolée.
.1 Type de tuyauterie d’alimentation et retour : Tuyaux Wirsbo HePEX ou Uponor helioPEX X2
.2 Type de tuyauterie d’alimentation et retour présiolée : Uponor Ecoflex®
.5 Commande de température du fluide d’alimentation et de détection de neige/glace : Commande de fonte de neige monozone de type 654.
.6 Armoires de collecteurs : Tous les collecteurs doivent être montés dans une armoire métallique, en saillie ou encastrée. L’armoire doit pouvoir être verrouillée et peinturée. L’armoire doit être fournie par le fabricant des tuyaux en PEX.
***NOTE to specifier*** [Select one manifold type below in “.4” below] 1 inch Stainless steel, c/w visual loop flow meters, max. 14 gpm for 12 – loop manifold; 1 ¼ inch Stainless steel, max. c/w visual loop flow meters, max. 21 gpm for 12 – loop manifold; Commercial Stainless steel; max c/w visual loop flow meters, max 48 gpm for 12 – loop manifold.

1.0 
2.0 
2.3 
2.4 MATÉRIAUX CONNEXES
.1 [bookmark: _Hlk216779991]Matériaux connexes : Consulter les autres sections indiquées dans le paragraphe « Sections connexes » du présent document pour les matériaux connexes.
3.0 EXÉCUTION
3.1 DIRECTIVES DU FABRICANT
.1 [bookmark: _Hlk216780023]Conformité : Se conformer aux données techniques du fabricant, y compris les bulletins techniques du produit, les directives d’installation et les directives de déballage du produit pour l’installation. 
3.2 INSPECTION
3.3 Inspection des conditions du site : Vérifier les conditions des éléments du substrats et l’isolation installées lors de sections précédentes pour assurer que leur état est acceptable pour l’installation du réseau de tuyauterie en PEX, conformément aux directives du fabricant.
3.4 INSTALLATION
.1 Installation pour fonte de neige et de glace :
.1 Installer les boucles de fonte de neige et de glace selon les recommandations du fabricant de la tuyauterie et tel qu’indiqué sur les dessins contractuels. L’installation des tuyaux, l’espacement des tuyaux, la configuration des collecteurs et l’emplacement des collecteurs doivent respecter les dessins d’atelier. Consulter les notes sur les dessins d’atelier.
.2 Les tuyaux d’alimentation et de retour des collecteurs doivent être munis de robinets à bille d’isolement.
.3 Les raccords et les collecteurs doivent être accessibles pour l’entretien. Les seules exceptions sont pour le jonctionnement de raccords et les procédures approuvées par le fabricant pour les raccords dissimulés.
.4 Installer les boucles de tuyauterie sans jonctions. On peut installer une jonction dans une boucle imbriquée en cas de dommages sur le chantier avec réparations d’urgence autorisées. Consulter le manuel d’installation du fabricant des tuyaux en PEX pour des directives d’installation de jonctions.
.5 S’assurer qu’aucune colle, aucun solvant ou autres produits chimiques n’entrent pas en contact avec les tuyaux sans l’autorisation du fabricant. 
.6 Des supports de cintrage fournis par le fabricant doivent être utilisés là où la tuyauterie entre et sort d’une dalle.
.7 Les méthodes de raccordement des tuyaux doivent respecter les directives d’installation du fabricant.
.8 Pressuriser la tuyauterie avec de l’air ou de l’eau, en conformité avec les codes applicables et les recommandations du fabricant ou, en l'absence de codes applicables, à une pression de 60 psi (413 kPa) pendant 24 heures avant le coulage. La tuyauterie doit rester sous pression pendant le coulage et pendant 24 h après afin de garantir l'intégrité du réseau.
.9 Remplir le réseau avec du propylène glycol prémélangé selon le rapport glycol/eau spécifié, conformément aux recommandations du fabricant.
.10 Équilibrage: Ajuster le débit de toutes les boucles tel qu’indiqué sur les dessins d’atelier. La configuration pour ajuster le débit doit être calculée à l’aide du logiciel LoopCAD d’Uponor.
.11 Le réseau ne doit pas fonctionner durant la période de durcissement du béton, sauf si l’autorisation est donnée et que des directives précises sur le préchauffage des panneaux sont fournies.
.2 Installation de produits connexes : Consulter les autres sections mentionnées dans le paragraphe « Sections connexes » pour l’installation de produits connexes.

3.5 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR LE TERRAIN
.1 [bookmark: _Hlk216781427]Tests sur le chantier (test pendant et après l’installation) : [Spécifier les exigences applicables en matière de tests à effectuer durant et après l’installation du produit].
.2 Services de terrain du fabricant : Fournir les services de terrain du fabricant, consistant des recommandations d’utilisation du produit et de visites régulières du chantier pour l’inspection de l’installation du produit en conformité avec les directives du fabricant.
.1 Visites du chantier : [Spécifier le nombre et la durée des visites régulières]
3.6 RÉGLAGES
.1 Réglages : Équilibrer toutes les boucles en ajustant le débitmètre à la valeur souhaitée, conformément au plan de conception LoopCAD ou aux recommandations du concepteur.
.2 Réglages : Équilibrer toutes les lignes de distribution hydroniques en fonction des exigences du collecteur ou de l’unité terminale.

3.7 NETTOYAGE
.1 Nettoyage : Retirer les protections temporaires des zones de travail adjacentes. Réparer et remplacer les produits endommagés. Nettoyer les produits installés en conformité avec les directives du fabricant avant l’accord du propriétaire. Retirer les débris du chantier et en disposer selon la loi. 
.2 Désinfection du réseau d'eau
.1 Les tuyaux en PEX d’Uponor doivent être désinfectés conformément aux directives de désinfection d’Uponor ou aux exigences des codes locaux
.2 Utiliser des nettoyants sans pétrole
.3 Ne pas dépasser un pH de 11
.4 Utiliser une solution désinfectante de chlore ou de chloramine, à raison de : 
.1 200 parties par million (ppm) pendant 3 h à une température maximale de 77 °F (25 °C)
.2 50 parties par million (ppm) pendant 24 h à une température maximale de 77 °F (25 °C)
.3 4 parties par million (ppm) pendant 72 h à une température maximale de 140 °F (60 °C)
.5 Pour éviter de réduire la durée de vie des composants du réseau, les solutions désinfectantes ne doivent pas rester dans le réseau plus de 72 h, conformément aux directives de désinfection d'Uponor. Rincer le réseau à l'eau potable après la désinfection.
.6 Le dioxyde de chlore n'est pas recommandé pour la désinfection du réseau. 
.7 Si d'autres désinfectants doivent être utilisés, consulter le fabricant des tuyaux pour vérifier la compatibilité.

3.8 PROTECTION
.1 Protection : Protéger les surfaces des produits et des finitions contre les dommages durant la construction.
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